
Návod na obsluhu 
Dual Plate žehlička na vlasy 

HTST2589ED1

CZ: HTST2589UKE
Individuální nastavení teploty pro levé a pravé desky; 12 mm keramické plovoucí desky; 30 teplotních 
nastavení s LED displejem; Nastavení teploty až do 235°C; Pulsní technologie; Automatické vypnutí po 1h; 
Univerzální duální napětí; Chytrý systém tepelné paměti; Chladná špička; 3m dlouhý otočný napájecí kabel
Distributor pro CZ: DSI Czech s.r.o. Křižíkova 237/36A
Praha 8 Tel. +420 225 386 191

SK: HTST2589UKE
Individuálne nastavenie teploty pre ľavé a pravé dosky; 12 mm keramické plávajúce dosky; 30 teplotných 
nastavení s LED displejom; Nastavenie teploty až do 235 °C; Pulzná technológia; Automatické vypnutie po 1h; 
Univerzálne duálne napätie; Šikovný systém tepelnej pamäte; Chladná špička; 3 m dlhý otočný napájací kábel
Distribútor pre SK: DSI Slovakia, s.r.o., Letná 42 Košice 
Tel. +421 917 660 604 
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ODLOŽTE SI TIETO DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Pred použitím tohto spotrebiča si prečítajte všetky pokyny.
Tieto pokyny sú k dispozícii aj na našom webe.
Navštívte www.helenoftroy.com/emea-en/
Tento spotrebič je určený len na použitie v domácnosti.

VAROVANIE: Nepoužívajte tento spotrebič v 
blízkosti vaní, spŕch, umývadiel alebo iných nádob 
obsahujúcich vodu.

Tento spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov 
a staršie a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, ak sú pod dohľadom alebo dostali 
pokyny týkajúce sa bezpečného používania spotrebiča a 
porozumejú s tým súvisiacim rizikám.
Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.
Čistenie a používateľskú údržbu by nemali vykonávať deti 
bez dozoru.
Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, 
jeho servisný zástupca alebo podobne kvalifikovaná osoba, 
aby sa predišlo nebezpečenstvu.
VAROVANIE: Nenechávajte spotrebič bez dozoru. Pri 
použití nedovoľte, aby sa holá pokožka alebo oči dostali do 
kontaktu s akýmkoľvek vyhrievaným povrchom spotrebiča. 
Spotrebič neumiestňujte na žiadne povrchy citlivé na teplo, 
pokiaľ je horúci alebo zapojený do elektrickej siete. Pokiaľ 
spotrebič nepoužívate, vždy ho odpojte zo zásuvky.
VAROVANIE: Nepoužívajte tento spotrebič na syntetické 
vlasy alebo parochne.
POZNÁMKA: Používajte iba na suché vlasy.



VAROVANIE: Pokiaľ dôjde k poruche tohto výrobku, 
nepokúšajte sa ho opravovať. Tento spotrebič neobsahuje 
žiadne diely ani súčasti, ktoré by mohol opravovať 
používateľ.

Automatické nastavenie dvojitého napätia pre globálneho použitia
Tento spotrebič sa automaticky nastaví na správne napätie.

Žehlička s dvojitými doštičkami
Zahŕňa (4) doštičky ktoré zaisťujú hladké kĺzanie po vlasoch s ešte rýchlejším a rovnejším 
výsledkom. Menej ťahov. Menej poškodenia.

Automatické vypnutie
Spotrebič je vybavený funkciou automatického vypnutia. Ak zabudnete žehličku vypnúť, 
vypne sa automaticky za 1 hodinu.

Zámok pre uzamknutie doštičiek
Pre jednoduchšie uskladnenie je možné uzamknúť doštičky žehličky k sebe. Ak chcete 
aktivovať uzamknutie doštičiek, najskôr spotrebič vypnite a odpojte ho od napájania. 
Doštičky uzamknite tak, že ich stlačíte navzájom k sebe a posuňte zámok nahor. Ak 
chcete doštičky opäť odomknúť, stlačte ich k sebe a posuňte zámok dolu.
VAROVANIE: NEAKTIVUJTE uzamknutie doštičiek v priebehu používania žehličky 
a NEZAMYKAJTE doštičky na vlasoch, mohli by sa vážne poškodiť alebo by mohlo 
dokonca dôjsť k poraneniu.

Spustenie
•	 Zapojte žehličku na vlasy do zásuvky. 
•	 Stlačte spínač (zapnuté/vypnuté) a LED displej teploty začne blikať a ukáže 

počiatočné nastavenie alebo posledné nastavenie uložené v pamäti

Nastavenie teploty doštičiek 
•	 Ľavé (L) aj pravé (R) doštičky sú prehľadne označené a môžu byť nastavené buď na 

rovnakú teplotu, alebo je možné jednu stranu nastaviť na nižšiu alebo vyššiu teplotu 
ako druhú stranu. 

•	 Pre nastavenie teploty na ľavej strane posuňte ovládací spínač ohrevu do polohy „L“ 
Doštičky. 

•	 Pre nastavenie teploty na pravej strane posuňte spínač do polohy „R“. Pre nastavenie 
obidvoch strán na rovnakú teplotu posuňte spínač do polohy „RL“.

	 Upozornenie: Ak sa pri žehličkách s nastavením teploty použijú vysoké nastavenia, 
fungujú za vysokých teplôt. Pri prvom použití začnite s NAJNIŽŠÍM nastavením. Pred 
použitím si prosím pozorne prečítajte všetky pokyny. Najlepšie výsledky získate, ak 
budete dodržiavať nižšie uvedené pokyny.



Voľba teploty	 Typ vlasov
100 °C - 165 °C 	 Pre jemné, riedke vlasy
165 °C - 193 °C 	 Pre normálne, stredne štruktúrované vlasy
193 °C - 230 °C 	 Na vlnité, husté, nepoddajné vlasy

Úprava vlasov
•	 Pred použitím akéhokoľvek stylingového zariadenia musia byť vlasy čisté a dokonale 

suché.
•	 Oddeľte od vlasov 2,5 cm prameň, jemne ho vložte medzi rovnacie doštičky a pevne 

žehličku zovrite na vlasoch. Profesionálne výsledky dosiahnete, ak postupujete od 
pokožky na hlave ku končekom vlasov.

•	 Kĺzavým pohybom opatrne pretiahnite izolovaný prameň medzi doštičkami a 
skontrolujte, či sú vlasy prehriate a narovnané po celej dĺžke až ku končekom. Konce 
pravdepodobne budú vyžadovať menej tepla ako časť, ktorá je bližšie korienkom.

•	 Pre dosiahnutie najlepších výsledkov počas vyhladzovania prameňa vlasov pridržujte 
vlasy za končeky.

•	 Na vytvorenie kučier použite zaoblený koniec rovnacích doštičiek, pomocou ktorého 
môžete zatočiť končeky smerom dovnútra alebo von.

•	 Pri vyberaní prameňa zo žehličky uvoľnite tlak a nechajte vlasy zľahka vykĺznuť z 
rovnacích doštičiek.

•	 Proces rovnania nevyžaduje prekrývanie; každý prameň vlasov oddeľte a pracujte na 
ňom podľa vyššie uvedeného postupu.

•	 Skôr ako vlasy začnete česať alebo kefovať, nechajte ich vychladnúť.
•	 Opakujte postup kým nedosiahnete požadovaný vzhľadu.
•	 Po ukončení účesu spotrebič vypnite stlačením a podržaním spínače (zapnuté/

vypnuté). Vytiahnite spotrebič zo zásuvky a pred uložením ho nechajte vychladnúť.

Údržba
Spotrebič je v podstate bezúdržbový. Nie je potrebné žiadne mazanie. Udržiavajte 
výhrevné povrchy čisté a bez prachu, nečistôt a laku na vlasy. Ak je potrebné spotrebič 
vyčistiť, vytiahnite ho zo siete a utrite vonkajší povrch vlhkou handričkou. Ak je kábel 
pokrútený, pred použitím ho narovnajte.
VAROVANIE: V prípade akejkoľvek poruchy sa nesnažte výrobok opraviť. Tento spotrebič 
neobsahuje žiadne diely opraviteľné používateľom.

Skladovanie
Ak výrobok nepoužívate, odpojte ho zo siete.
Nechajte zariadenie vychladnúť a uložte ho mimo dosah detí na bezpečnom a suchom 
mieste. 



Popis:
A.	 Studená špička
B.	 Rovnacie doštičky
C.	 Digitálny LED displej
D.	 Ovládací spínač duálneho ohrevu
E.	 Tlačidlá pre ovládanie teploty
F.	 Vypínač
G.	 Zámok
H.	 Otočný kábel

Záruka a servis
Záruka a služby Garantujeme, že sa pri spotrebiči Hot Tools pri normálnom používaní 
neprejaví žiadne chyby 2 roky od dátumu zakúpenia. Ak výrobok počas záručnej doby 
nefunguje uspokojivo pre chyby materiálu alebo pre chyby vzniknuté vo výrobe, bude 
vymenený. Uschovajte si doklad o zaplatení alebo iný doklad o kúpe pre prípad, že 
budete chcieť uplatniť nárok v rámci záruky. Ak nie ste schopný doklad o kúpe predložiť, 
záruka bude neplatná. Jednoducho produkt zaneste späť do obchodu, kde ste ho 
kúpili, spolu s platnou účtenkou. Bude bezplatne vymenený. Táto záruka sa nevzťahuje 
na chyby vzniknuté následkom chybného používania, zneužívania alebo vzniknuté 
nepostupovaním podľa pokynov uvedených v tejto príručke.

Dátum výroby je uvedený vo forme 4- miestneho čísla šarže uvedeného na zadnej strane 
produktu. Prvé dve číslice predstavujú týždeň výroby, zostávajúce dve potom rok výroby. 
Príklad: 3420 – produkt bol vyrobený v 34. týždni roku 2020.

Vzhľad spotrebiča sa môže líšiť od vyobrazenia.

Toto zariadenie vyhovuje legislatíve EU, konkrétne smernici 2012/19/ES o 
odpadových elektrických a elektronických zaradeniach (OEEZ). Výrobky označené 
symbolom „preškrtnutého koša“ na typovom štítku, obale alebo v sprievodných 
pokynoch musia byť po skončení životnosti likvidované oddelene od 

komunálneho odpadu.
Spotrebič nelikvidujte s bežným domovým odpadom.

Miestny predajca môže zaisťovať odvoz a likvidáciu tohto odpadu v prípade nákupu 
nového výrobku. V opačnom prípadne sa obráťte na miestne úrady, ktoré vám ohľadom 
zberného miesta poradia.

Tento výrobok je označený značkou CE a je vyrobený v zhode s požiadavkami smernice 
2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite, smernice 2014/35/EU a nízkonapäťových 
zariadeniach a smernice RoHS 2011/65/EU a smernice 2009/125/ES o výrobkoch 
spojených so spotrebou energie.

Podpora výrobku: +420 (0) 2 25 43 97 69





Informácie o likvidácii opotrebovaného elektrického 
zariadenia (súkromné domácnosti)

Tento symbol na produktoch a/alebo na priložených dokumentoch znamená, 
že sa pri likvidácii nesmú elektrické a elektronické zariadenia miešať so 
všeobecným domácim odpadom. V záujme správneho obhospodarovania, 
obnovy a recyklácie odvezte, prosím, tieto produkty na určené zberné 
miesta, kde budú prijaté bez poplatku. V niektorých krajinách je možné tieto 
produkty vrátiť priamo miestnemu maloobchodu v prípade, ak si objednáte 
podobný nový výrobok. Správna likvidácia týchto produktov pomôže 
ušetriť hodnotné zdroje a zabrániť možným negatívnym vplyvom na ľudské 
zdravie a prostredie, ktoré môžu inak vzniknúť v dôsledku nesprávneho 
zaobchádzania s odpadom. Bližšie informácie o najbližšom zbernom mieste 
získate na miestnom úrade. V prípade nesprávnej likvidácie odpadu môžu byť 
uplatnené pokuty v súlade s platnou legislatívou.

Pre právnické osoby v Európskej únii
Ak potrebujete zlikvidovať opotrebované elektrické a elektronické zariadenia, 
bližšie informácie získate od svojho miestneho predajcu alebo dodávateľa.

Informácie o likvidácii v krajinách mimo Európskej únie
Tento symbol je platný len v Európskej únii. Ak si želáte zlikvidovať toto 
zariadenie, obráťte sa na miestny úrad alebo predajcu a poinformujte sa o 
správnom spôsobe likvidácie tohto typu odpadu.

Autorizovaný dovozca a distribútor pre Slovensko:
DSI Slovakia s.r.o.

Letná 42
040 01  Košice

Slovenská republika
Tel: +421 556 118 110
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